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I.1.

See the notice on TED website 400370-2023 - Result
Poland-Wrocław: Furniture (incl. office furniture), furnishings, domestic appliances (excl. 
lighting) and cleaning products
OJ S 126/2023 04/07/2023
Contract award notice
Supplies

Legal Basis:
Directive 2014/24/EU

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Rejonowy Zarząd Infrastruktury
National registration number: 8960006170
Town: Wrocław
NUTS code: PL Polska
Postal code: 50-984
Country: Poland
Contact person: Jacek Łunkiewicz
E-mail: j.lunkiewicz@ron.mil.pl

:Internet address(es)
Main address: www.rziwroclaw.wp.mil.pl

Type of the contracting authority
Body governed by public law

Main activity
Defence

Section II: Object

Scope of the procurement

Title
Zakup i dostawa sprzętu kwaterunkowego drewnianego i koszarowego metalowego (II części)
Reference number: 2/VI/SSp/23/D

Main CPV code
39000000 Furniture (incl. office furniture), furnishings, domestic appliances (excl. lighting) and 
cleaning products

Type of contract
Supplies

Short description
Zakup i dostawa sprzętu kwaterunkowego drewnianego i koszarowego metalowego
Część I -zakup i dostawa sprzętu kwaterunkowego drewnianego
Część II- zakup i dostawa sprzętu koszarowego metalowego

Information about lots
This contract is divided into lots: yes

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/400370-2023
mailto:j.lunkiewicz@ron.mil.pl?subject=TED
http://www.rziwroclaw.wp.mil.pl
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II.2.4.

II.2.3.

II.2.2.

II.2.1.

II.2.

II.1.7. Total value of the procurement
Value excluding VAT: 1 126 930,00 PLN

Description

Title
Zakup i dostawa sprzętu kwaterunkowego drewnianego
Lot No: 1

Additional CPV code(s)
39000000 Furniture (incl. office furniture), furnishings, domestic appliances (excl. lighting) and 
cleaning products

Place of performance
NUTS code: PL Polska
Main site or place of performance: Opole, Świętoszów, Bolesławiec, Głogów, Oleśnic, Brzeg, 
Wrocław, Jastrzębie Śląskie

Description of the procurement
CZĘŚĆ I
B.2.Charakterystyka techniczna sprzętu kwaterunkowego drewnianego.
- Meble mają być wykonane z płyty wiórowej meblowej laminowanej o gr.18 mm, blaty 25 mm 
w kolorze dąb, dąb jasny, orzech. Odcień koloru (0740 wg. wzornika Kronospan, D9103 OW 
wg wzornika Swisskrono) !, orzechowy brąz. Płyta o gr 25 mm ma być stosowana
w blatach stołów, biurek wieńców dolnych i górnych wszystkich mebli
Minimalne wartości parametrów eksploatacyjnych płyty wiórowej z której wykonywane są 
meble grupy WP1
Parametr Płyta o grubości 18 mm Płyta o grubości 25 mm
Gęstość 650 kg/m3 640 kg/m3
wytrzymałość na zginanie 11 N/mm" 10,5 N/mm2
Z płyty o grubości 25 mm wykonuje się:
• blaty lad, pulpitów, biurek i stołów,
• wieńce górne i dolne.
Pozostałe elementy wykonać należy z płyty o grubości 18 mm. Za wyjątkiem tylnych ścianek 
które są wykonywane wg zasad opisanych poniżej.
Słoje płyty meblowej muszą być ułożone wzdłuż dłuższej krawędzi płyty, szuflad natomiast 
wzdłuż krawędzi krótszej.
Wszystkie obrzeża mebli (wieńce górne i dolne krawędzie blatów i lad półek oraz obrzeży 
dolnych krawędzi) do których jest mocowana stopka mają być oklejane doklejką PCV o gr 2 
mm. Obrzeża doklejki muszą być sfrezowane (zaokrąglone) i wypolerowane.
Tylnie ściany w regałach ,komodach, szafkach, szafach ma być wykonane z płyty MDF w 
kolorze zastosowanej płyty lub białym o gr. 3 mm lub HDF o gr.3 mm. Nie dopuszcza się 
widocznych połączeń od wewnątrz. Tylna ściana ma być mocowana do korpusu w 
wykonanych gniazdach i mocowania zszywkami na całym obwodzie przylegania min co 80 
mm. Wszystkie szuflady z pełnym wysuwem z funkcją dociągu osadzone na metalowych 
prowadnicach teleskopowych łożyskowych {kulkowych}. Wszystkie prowadnice muszą być 
wyposażone w stoper zapobiegający samoczynnemu wysuwaniu oraz zaczepem 
umożliwiającym szybki demontaż . Długość wysuwania szuflady 400 mm Meble dwudrzwiowe 
zaopatrzone w listwy przymykowe .Do każdych drzwi drzwiczek szuflad mocowane silikonowe 
odbojniki aby podczas zamykania nie uderzały w korpus.Uchwyty drzwi mebli z grupy WP1 
muszą być wykonane z Znal-u, kolor Nikiel satyna.B.2.1. Biurko drewniane WP1-2 - szt. 61
- wykonać wg załączonego rysunku WP1-2 ;
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- biurka mają być wykonana z płyty meblowej laminowanej o gr. 18 mm
w kolorze:
- 36 szt. - biurko i kontener ma być wykonane – w kolorze dąb
- 25 szt. - biurko i kontener ma być wykonane – w kolorze dąb jasny
(sonoma)
- kontener- komplet do biurka WP1-2
- krawędzie mebli muszą być zabezpieczone kątownikami z tektury falistej
i owinięte folią stretch, przytrzymującą kątowniki i nakładki.
B. 2.2. Biurko drewniane 1600 WP 1-2/3 - szt. 8
- wykonać wg załączonego rysunku WP1-2/3 ;
- 8 szt. - biurko ma być wykonane z płyty meblowej laminowanej o gr.
18 mm – w kolorze dąb
- szuflady zamykane centralnym zamkiem meblowym;
- krawędzie mebli muszą być zabezpieczone kątownikami z tektury falistej
i owinięte folią stretch, przytrzymującą kątowniki i nakładki.B. 2.3. Fotel biurowy wyściełany 
WP 1-10 szt. 51
fotel ma być zbliżony w wyglądzie do rysunku WP 1-10 ;
- 20 szt. – foteli ma być wykonane – w kolorze dąb
- 31 szt. – foteli ma być wykonane – w kolorze dąb jasny (sonoma)
- elementy drewniane gięte mają być wykonane w kolorze dąb i dąb jasny (sonoma) oraz 
należy je trzykrotnie polakierować lakierem bezbarwnym utwardzalnym ;
- siedzisko ma być wykonane na ramie metalowej;
- wszystkie nogi fotela mają być podklejone filcem;
- siedziska i oparcia pokryć tkaniną tapicerską obiciową – meblową trudno palną w kolorze 
brąz i odcieniem do uzgodnienia z zamawiającym – 5szt.)
- siedzisko i oparcie wyłożone pianką.
 

Award criteria
Price

Information about options
Options: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information

Description

Title
Zakup i dostawa sprzętu koszarowego metalowego
Lot No: 2

Additional CPV code(s)
39000000 Furniture (incl. office furniture), furnishings, domestic appliances (excl. lighting) and 
cleaning products

Place of performance
NUTS code: PL Polska
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II.2.4.

Main site or place of performance: Opole, Świętoszów, Bolesławiec, Głogów, Oleśnica, Brzeg, 
Wrocław, Jastrzębie Śląskie

Description of the procurement
B.3. Charakterystyka sprzętu koszarowego - metalowego.
B.3.1. Regał metalowy wys. 2000 WP 2-7 szt. 100
- Regał ma być wykonany wg załączonego rysunku WP 2-7 ;
Informacje uzupełniające.
1) Regał metalowy wyposażony w 5 półek przestawnych, mocowanych do nóg regału o 
dopuszczalnym obciążeniu min. 150 kg na półkę (wytrzymałość na obciążenie całego regału 
750 kg), w cztery nogi z kątownika perforowanego o przekroju 35x35x3 mm z możliwością 
regulacji wysokości półki min. co 40 mm.,
2) 40 śrub M8x16 (po osiem kompletnych śrub na ramkę, 40 nakrętek M8, 80 podkładek),
3) Półki z płyty wiórowej laminowanej w kolorze dąb o gr.18mm i obrzeżem wykończonym 
doklejką PCV, o gr. min. 1 mm lub półki samonośne z blachy ocynkowanej o gr.min.1,5 mm 
bez stosowania kątowników do połączenia z nogami (konstrukcja półki samonośnej wykonana 
poprzez zawiniecie każdej krawędzi dwukrotnie pod kątem 90 stopni pod spód).B.3.2. Regał 
metalowy wys. 2000 WP 2-7/4 szt. 26
Regał ma być wykonany wg załączonego rysunku WP 2-7/4;
Informacje uzupełniające.
1) Regał metalowy wyposażony w 5 półek przestawnych, mocowanych do nóg regału o 
dopuszczalnym obciążeniu min. 150 kg na półkę (wytrzymałość na obciążenie całego regału 
750 kg), w cztery nogi z kątownika perforowanego o przekroju 35x35x3 mm z możliwością 
regulacji wysokości półki min. co 40 mm.,
2) 40 śrub M8x16 (po osiem kompletnych śrub na ramkę, 40 nakrętek M8, 80 podkładek),
3) Półki z płyty wiórowej surowe, obrzeże bez okleiny w kolorze szarym o gr. 18mm, lub półki 
samonośne z blachy ocynkowanej o gr. min.1,5 mm bez stosowania kątowników do 
połączenia z nogami (konstrukcja półki samonośnej wykonana poprzez zawiniecie każdej 
krawędzi dwukrotnie pod kątem 90 stopni pod spód).
4) Elementy stelaża malowane w kolorze szarym półmat RAL 7035.
B.3.3. Stół świetlicowy kwadr. na mp. WP 2-19 szt. 167
- stół ma być wykonany wg załączonego rysunku WP 2-19 ;
- blat stołu ma być wykonany z płyty meblowej wiórowej laminowanej
w kolorze:
- 147 szt. – stołów ma być wykonane - w kolorze dąb
- 20 szt. - stołów ma być wykonane - w kolorze dąb jasny (sonoma)
- podstawa stołu ma być wykonana z profili stalowych kwadratowych
25x25 mm o gr. ścianki 2 mm, natomiast łączenia z profili kwadratowych
20x20 mm o gr. ścianki 2 mm;
- podstawa ma być pomalowana farbą proszkową w kolorze czarnym;
- nogi stołu zakończyć stopkami PCV;
- łączenia elementów metalowych należy spawać na całym obwodzie.
- stelaż malowany proszkowo w kolorze czarnym półmat RAL 9005
powierzchnia gładka.
- krawędzie mebli muszą być zabezpieczone kątownikami z tektury
falistej i owinięte folią stretch, przytrzymującą kątowniki i nakładki.
. 3.4. Stół akademicki na mp. WP 2-20 szt. 50
- stół wykonać wg załączonego rysunku WP 2-20 ;
- elementy drewniane wykonać z płyty meblowej laminowanej - w
kolorze dąb ;
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- stelaż malować farbą proszkową w kolorze czarnym ;
- podstawa biurka ma być wykonana ze stali profilowanej o przekroju
kwadratowym ( nogi 25x25 mm o gr. ścianki 2mm, a stelaż 20x20mm
o gr. ścianki 1,5mm) ;
- łączenie elementów metalowych spawać na całym obwodzie;
- nogi stołu zakończyć stopkami z tworzywa sztucznego;
- stelaż malowany proszkowo w kolorze czarnym półmat RAL 9005.
powierzchnia gładka.
- krawędzie mebli muszą być zabezpieczone kątownikami z tektury
falistej i owinięte folią stretch, przytrzymującą kątowniki i nakładki.
B.3.5. Wieszak wielokołkowy stojący WP 2-22 szt. 157
- wieszak ma być wykonany zgodnie z załączonym rys. WP 2-22;
- wieszak ma być wykonany w następujących wymiarach : wysokość
min. 1850 mm, szerokość podstawy min. 540 mm ;
- wieszak ma być wykonany z rurki stalowej okrągłej min. 24 mm max.
26 mm o gr. ścianki 2 mm natomiast korona wieszaka z rurki stalowej
okrągłej min. 14 mm max 16 mm o gr. ścianki 2 mm;
- korona wieszaka ma być zakończona gałkami z tworzywa PCV;
- nóżki wieszaka zakończyć stopkami z tworzywa sztucznego;

Award criteria
Price

Information about options
Options: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information

Section IV: Procedure

Description

Type of procedure
Open procedure

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Administrative information

Previous publication concerning this procedure
Notice number in the OJ S: 2023/S 030-087801

Information about termination of dynamic purchasing system

Information about termination of call for competition in the form of a prior information 
notice

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/087801-2023
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V.2.5.

V.2.4.

V.2.3.

V.2.2.

V.2.1.

V.2.

Section V: Award of contract

Contract No: 1

Lot No: 1

Title:
Zakup i dostawa sprzętu kwaterunkowego drewnianego

A contract/lot is awarded: yes

Award of contract

Date of conclusion of the contract
05/06/2023

Information about tenders
Number of tenders received: 6
Number of tenders received from SMEs: 6
Number of tenders received from tenderers from other EU Member States: 0
Number of tenders received from tenderers from non-EU Member States: 0
Number of tenders received by electronic means: 6
The contract has been awarded to a group of economic operators: no

Name and address of the contractor
Official name: Waldemar Saternus Przedsiębiorstwo Produkcyjno-Usługowo-Handlowe 
WALDII
National registration number: 5730201245
Town: Korwinów
NUTS code: PL Polska
Postal code: 42-263
Country: Poland
The contractor is an SME: yes

Information on value of the contract/lot
Initial estimated total value of the contract/lot: 334 252,03 PLN
Total value of the contract/lot: 498 445,80 PLN

Information about subcontracting

Section V: Award of contract

Contract No: 2

Lot No: 2

Title:
Zakup i dostawa sprzętu koszarowego metalowego

A contract/lot is awarded: yes

Award of contract

Date of conclusion of the contract
05/06/2023
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VI.4.3.

VI.4.1.

VI.4.

VI.3.

V.2.5.

V.2.4.

V.2.3.

V.2.2. Information about tenders
Number of tenders received: 4
Number of tenders received from SMEs: 4
Number of tenders received from tenderers from other EU Member States: 0
Number of tenders received from tenderers from non-EU Member States: 0
Number of tenders received by electronic means: 4
The contract has been awarded to a group of economic operators: no

Name and address of the contractor
Official name: CADABRA Tomasz Przybył
National registration number: 6222230436
Town: Ostrów Wielkopolski
NUTS code: PL Polska
Postal code: 63-400
Country: Poland
The contractor is an SME: yes

Information on value of the contract/lot
Initial estimated total value of the contract/lot: 581 951,22 PLN
Total value of the contract/lot: 880 377,42 PLN

Information about subcontracting

Section VI: Complementary information

Additional information

Procedures for review

Review body
Official name: Prezes Urzędu Zamówień Publicznych
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 
1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, jeżeli ma lub miał interes
w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy Pzp.
2. Odwołanie przysługuje na:
a) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy;
b) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy.
3. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia.
4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w formie pisemnej albo w 
formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej opatrzone podpisem zaufanym.
5. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga do sądu.
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VI.5.

VI.4.4.

6. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej 
Izby Odwoławczej.

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Prezes Urzędu Zamówień Publicznych
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland

Date of dispatch of this notice
29/06/2023


